
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности 

 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации с изменениями, внесенными Федеральным законом 

Российской Федерации от 12 марта 2014 г. № 35-ФЗ «О внесении изменений в части 

первую, вторую и четвертую Гражданского кодекса Российской Федерации и 

отдельные законодательные акты Российской Федерации» (далее – Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 № 644/261 (зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 25.08.2020, регистрационный № 59454) (далее – Правила ППС), 

рассмотрела поступившее 08.05.2024 возражение, поданное ЭлДжи Электроникс 

Инк., 128, Йеоуи-даеро, Республика Корея (далее – заявитель), на решение 

Федеральной службы по интеллектуальной собственности (далее – решение 

Роспатента) об отказе в государственной регистрации товарного знака по заявке 

№2022778640, при этом установила следующее. 

Обозначение «Smart Turbo» по заявке №2022778640, поступившей в 

федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

02.11.2022, заявлено на регистрацию в качестве товарного знака на имя заявителя в 

отношении товаров 07, 11 класса Международной классификации товаров и услуг 

(далее – МКТУ), указанных в перечне заявки. 

Роспатентом 10.01.2024 принято решение об отказе в государственной 

регистрации товарного знака. Основанием для принятия решения явилось 

заключение по результатам экспертизы, согласно которому заявленное обозначение 



не может быть зарегистрировано в качестве товарного знака ввиду его 

несоответствия требованиям пунктов 1, 6 статьи 1483 Кодекса. 

Заключение по результатам экспертизы мотивировано тем, что заявленное 

обозначение сходно до степени смешения со следующими средствами 

индивидуализации: 

- с товарным знаком « » по свидетельству №886424 с 

приоритетом от 22.03.2021, зарегистрированным на имя Едгулова Зураба 

Аслановича, 385000, Республика Адыгея, городской округ город Майкоп, г. Майкоп, 

ул. Чкалова, 73, кв. 110, в отношении однородных товаров 11 класса МКТУ; 

- со знаком «SMART» по международной регистрации №673987 с 

конвенционным приоритетом от 23.08.1996, правовая охрана которому 

предоставлена на территории Российской Федерации на имя Electrolux Rothenburg 

GmbH Factory and Development, Further Str. 246 90429 Nurnberg, в отношении 

однородных товаров 07, 11 классов МКТУ; 

- со знаком «smart» по международной регистрации №1386090 с 

конвенционным приоритетом от 23.05.2017, правовая охрана которому 

предоставлена на территории Российской Федерации на имя smart Automobile Co., 

Ltd., 818 Binhai 2nd Road, Hangzhou Bay New Zone, Ningbo Zhejiang Province, в 

отношении однородных товаров 11 класса МКТУ. 

Кроме того, экспертизой установлено, что входящий в состав заявленного 

обозначения словесный элемент «Turbo» - турбо (первая часть сложных слов, 

означающая «оснащенный турбиной, действующий по принципу турбины») 

(https://translate.yandex.ru/?source_lang=en&target_lang=ru&text=turbo,https://dic.acade

mic.ru/dic.nsf/ushakov/1101041) [1], применительно к заявленным товарам 07 и 11 

классов МКТУ, указывает на вид и свойство товаров, не обладает различительной 

способностью и является неохраняемым на основании пункта 1 статьи 1483 

Кодекса. 

В возражении, поступившем 08.05.2024, заявитель выразил несогласие с 

решением Роспатента от 10.01.2024.  



Доводы возражения сводятся к следующему: 

- заявленное обозначение относится к серии товарных знаков заявителя по 

свидетельствам №№545595, 578231, 598572, 687789, включающей словесный 

элемент «SMART»; 

- обозначение «Smart Turbo» по заявке №2022778640 (транслитерируется как 

«Смарт Турбо») отличается от товарного знака « » по свидетельству 

№886424 (читается как «Осмарт») фонетически ввиду различного количества 

составляющих обозначения словесных элементов, различного количества и состава 

слогов/букв;   

- заявленное обозначение можно перевести в целом с английского языка как 

«умный и быстрый; умная турбина; умная скорость и т.д.», словесный элемент 

«ОСМАРТ» является фантазийным и не имеет перевода, в связи с чем 

семантическое сходство обозначений не выявлено;  

- сравниваемые обозначения производят различное общее зрительное 

впечатление, что не позволяет сделать вывод о визуальном сходстве знаков; 

- в связи с отсутствием сходства товарный знак по свидетельству №886424 не 

может быть противопоставлен обозначению по заявке №2022778640; 

- согласно сведениям, размещенным в сети Интернет, знак по международной 

регистрации №673987 используется правообладателем только в отношении 

водонагревателей, тогда как перечень испрашиваемых товаров по заявке 

№2022778640 отличен от водонагревателей, в связи с чем смешение невозможно; 

- в связи с вышесказанным, противопоставление знака по международной 

регистрации №673987 представляется излишним; 

- знаку по международной регистрации №1386090 правовая охрана 

предоставлена для товаров 11 класса МКТУ «Lighting and lighting reflectors» 

(освещение и светоотражатели); 

- из заявленного перечня товаров 11 класса МКТУ только товар 

«светодиодные лампы» является однородным товарам «Lighting and lighting 



reflectors», все остальные товары имеют иные природу, тип, назначение и 

рассчитаны на иных потребителей; 

- для исключения сходства заявитель готов удалить товар «светодиодные 

лампы» из заявленного перечня, что отменят основание для противопоставления 

знака по международной регистрации №1386090; 

- поскольку заявитель является правообладателем более ранних регистраций, 

содержащих элемент «smart», товарные знаки с более поздним приоритетом не 

могут противопоставляться товарным знакам с более ранним приоритетом. 

На основании вышеизложенного заявитель просит отменить решение 

Роспатента от 10.01.2024 и зарегистрировать заявленное обозначение в качестве 

товарного знака в отношении всех испрашиваемых товаров 07 и 11 классов МКТУ. 

Изучив материалы дела и заслушав участников рассмотрения возражения, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты подачи (02.11.2022) заявки №2022778640 на регистрацию 

товарного знака правовая база для оценки его охраноспособности включает в себя 

упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения 

документов, являющихся основанием для совершения юридически значимых 

действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, 

коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства экономического 

развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в 

Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный 

№ 38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии c пунктом 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не 

обладающих различительной способностью или состоящих только из элементов: 

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 

определенного вида; 

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 



3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта; 

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров. 

В соответствии с абзацем шестым пункта 1 статьи 1483 Кодекса указанные 

элементы могут быть включены в товарный знак как неохраняемые элементы, если 

они не занимают в нем доминирующего положения. 

Согласно пункту 34 Правил к обозначениям, не обладающим различительной 

способностью, относятся: простые геометрические фигуры, линии, числа; отдельные 

буквы и сочетания букв, не обладающие словесным характером или не 

воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; реалистические или 

схематические изображения товаров, заявленных на регистрацию в качестве 

товарных знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся изготовителя 

товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, материал, сырье, из 

которого изготовлен товар. 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

Согласно пункту 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним 

в целом, несмотря на их отдельные отличия. Сходство обозначений для отдельных 

видов обозначений определяется с учетом требований пунктов 42 – 44 Правил. 

Согласно пункту 42 Правил сходство словесных обозначений оценивается по 

звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам, а именно: 



1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний 

по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; 

число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

Согласно пункту 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. 



Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Обозначение по заявке №2022778640 представляет собой словесное 

обозначение «Smart Turbo», выполненное стандартным шрифтом буквами 

латинского алфавита. Словесные элементы начинаются с заглавных букв «S» и «T», 

соответственно. 

Правовая охрана заявленного обозначения испрашивается в отношении 

товаров 07, 11 классов МКТУ. 

Словесный элемент «Turbo» в силу семантического значения (турбо - первая 

часть сложных слов, означающая «оснащенный турбиной, действующий по 

принципу турбины» [1]), характеризует испрашиваемые товары с точки зрения вида 

и свойств, не обладает различительной способностью и является неохраняемым на 

основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. Заявитель в возражении не оспаривает 

отнесение словесного элемента «Turbo» к категории неохраняемых элементов. 

В рамках требований пункта 6 статьи 1483 Кодекса заявленному обозначению 

противопоставлены товарный знак « » по свидетельству №886424 и 

знаки «SMART» по международной регистрации №673987, «smart» по 

международной регистрации №1386090. 

Товарный знак « » по свидетельству №886424 представляет 

собой комбинированное обозначение, включающее словесный элемент «СМАРТ», 

выполненный стандартным шрифтом буквами русского алфавита. Слева от слова 

размещено стилизованное изображение ромба. Все элементы товарного знака 

выполнены красным цветом. 

Знаки «SMART» по международной регистрации №673987 и «smart» по 

международной регистрации №1386090 представляют собой словесные 

обозначения, выполненные стандартным шрифтом буквами латинского алфавита. 



Анализ на тождество и сходство заявленного обозначения и 

противопоставленных товарных знаков показал следующее. 

Основным индивидуализирующими элементом заявленного обозначения, с 

учетом неохраноспособного характера слова «Turbo», является словесный элемент 

«Smart», расположенный в начальной позиции, с которой начинается 

восприятие/прочтение обозначения. 

В товарном знаке « » по свидетельству №886424 основным 

индивидуализирующим элементом является визуально доминирующее слово 

«СМАРТ», поскольку именно оно акцентирует на себе внимание в первую очередь и 

обуславливает запоминание знака потребителями. 

В противопоставленных знаках «SMART» по международной регистрации 

№673987, «smart» по международной регистрации №1386090 словесный элемент 

является единственным индивидуализирующим элементом. 

Слово «SMART» является лексической единицей английского языка, которая 

может быть переведена на русский язык следующим образом (см., например, Англо-

русский словарь, www.sanstv.ru): 1. Жгучая боль; 2. Горе, печаль; 3. Сильный, 

резкий, суровый; 4. Крепкий (о вине); 5. Значительный, довольно большой; 6. 

Резкий, язвительный (о словах); 7. Вызывать, испытывать резкую, жгучую боль; 8. 

Испытывать резкую, жгучую боль; болеть; саднить; щипать; 9. Причинять 

страдания, заставлять страдать; 10. Страдать; 11. Изящество, тонкость, живость 

стиля, речи и т.п.; 12. Светский хлыщ; 13. Ум, мозги; 14. Быстрый, энергичный; 15. 

Проворный, расторопный; 16. Толковый, сообразительный; способный; умный; 17. 

Интеллектуальный, разумный; 18. Ловкий, хитрый, продувной; 19. Хитрый, 

замысловатый; 20. С программным управлением; с логическими устройствами; 21. 

Остроумный, находчивый; 22. Дерзкий; 23. Опрятный, аккуратно прибранный; 24. 

Молодцеватый, подтянутый, бравый; 25. Нарядный, изящный, элегантный; 26. 

Модный; 27. Фешенебельный. 

Слово «СМАРТ» является транслитерацией буквами русского языка слова 

«SMART». 



Заявленное обозначение и противопоставленные товарные знаки содержат 

слово «SMART»/«СМАРТ», которое характеризуются фонетическим тождеством и 

совпадает по смыслу.  

Таким образом, в сравниваемых обозначениях совпадает словесный элемент 

«SMART»/«СМАРТ», который выполняет в них основную индивидуализирующую 

функцию и обеспечивает сходные смысловые ассоциации сравниваемым 

обозначениям.   

Словесные элементы заявленного обозначения и знаков по международным 

регистрациям №673987, №1386090 выполнены стандартным шрифтом буквами 

латинского алфавита, что сближает их по визуальному критерию сходства. 

Коллегия принимает во внимание визуальные отличия заявленного 

обозначения и товарного знака по свидетельству №886424, однако, эти отличия 

носят второстепенный характер ввиду превалирования в рассматриваемом случае 

фонетического и семантического критерия сходства.  

Высокая степень фонетического и семантического сходства основных 

индивидуализирующих элементов приводит к ассоциированию заявленного 

обозначения с противопоставленными товарными знаками. 

В отношении указанных в возражении товарных знаков со словесным 

элементом «Smart», зарегистрированных на имя заявителя, коллегия отмечает, что 

каждый товарный знак необходимо рассматривать отдельно с учетом всех 

обстоятельств конкретного дела, а представленные товарные знаки не являются 

предметом рассмотрения данного возражения. 

По вопросу однородности товаров 07, 11 классов МКТУ, представленных в 

перечнях заявленного обозначения и противопоставленных товарных знаков, 

установлено следующее. 

Правовая охрана заявленного обозначения испрашивается для следующих 

товаров: 

07 класс МКТУ - пылесосы; электрические пылесосы; электрические 

пылесосы для бытовых целей; хозяйственные роботы для бытовых целей, бытовые 

роботы для домашнего хозяйства; пароочистители для бытовых целей; 



электрические пылесосы для чистки кроватей/постельных принадлежностей; 

компрессоры для холодильников, холодильных установок; роботизированные 

пылесосы; пылесосы-трости, вертикальные пылесосы; автоматические 

посудомоечные машины; сушилки центробежные [без обогрева]; электрические 

машины для стирки тканей, белья, одежды; электрические моечные, стиральные 

машины; процессоры кухонные электрические; шланги для электрических 

пылесосов; мешки для электрических пылесосов; всасывающие насадки для 

пылесосов; электрические ротационные воздуходувки; пылесосы ручные; 

пылеуловители/пылеотделитили; всасывающие машины для обувной пыли; 

пылевые фильтры для пылесосов; пылеотсасывающие установки для целей 

очистки/установки для отсасывания пыли [очистные установки]; пылевсасывающие 

машины для электрических пылесосов; 

11 класс МКТУ - светодиодные лампы; увлажнители электрические для 

бытовых целей; ионизаторы воды для бытовых целей; электрические машины для 

ухода/хранения одежды, предназначенные для сушки одежды для бытовых целей; 

электрические осушители/влагопоглотители для бытового использования; аппараты, 

приборы для очистки воды для бытовых целей; воздухоочистители; 

аппараты/приборы вентиляционные [кондиционирование воздуха] для обогрева; 

мембранные аппараты/приборы в виде фильтров для очистки воды; электрические 

сушилки для одежды с функциями стерилизации, дезодорирования и обработки для 

придания устойчивости к сминанию для бытовых целей; кондиционеры; 

вентиляционные вытяжки для печей/плит/духовых шкафов; приборы 

отопительные/работающие на горячем воздухе; электрические 

холодильники/холодильные установки; электрические печи/плиты; аппараты, 

приборы или установки для приготовления пищи; электрические сушилки для 

одежды; электрические кухонные печи/плиты/духовые шкафы; электрические 

машины для чистки, ухода и хранения одежды с функциями дезодорирования, 

стерилизации и отпаривания предметов одежды для бытовых целей; солнечные 

термические коллекторы (отопление); вентиляционные вытяжки. 



Паровая охрана знаку по международной регистрации №1386090 

предоставлена для товаров 11 класса МКТУ «lighting and lighting reflectors» 

(освещение и светоотражатели). 

В испрашиваемом перечне представлены товары 11 класса МКТУ 

«светодиодные лампы», которые совпадают с товарами 11 класса МКТУ «lighting 

and lighting reflectors» (освещение и светоотражатели) по роду/виду, назначению, 

кругу потребителей, местам реализации. В связи с чем данные товары признаны 

коллегией однородными. Заявитель в возражении выразил согласие с 

однородностью указанных товаров 11 класса МКТУ. 

Товарный знак по свидетельству №886424 зарегистрирован для товаров 11 

класса МКТУ «аккумуляторы пара; аккумуляторы тепловые; антиобледенители для 

транспортных средств; аппараты дезинфекционные для медицинских целей; 

аппараты дистилляционные; аппараты для высушивания; аппараты для 

гидромассажных ванн; аппараты для дезинфекции; аппараты для дезодорации 

воздуха; аппараты для загара [солярии]; аппараты для ионизации воздуха или воды; 

аппараты для обжаривания кофе; аппараты для охлаждения напитков; аппараты для 

сушки рук в умывальных комнатах; аппараты для сушки фруктов; аппараты и 

машины для очистки воды; баки охладительные для печей; баки расширительные 

для систем центрального отопления; бачки смывные для туалетов; башни для 

дистилляции; биде; бойлеры, за исключением частей машин; ванны; ванны [сосуды] 

гидромассажные; ванны сидячие; вафельницы электрические; вентиляторы 

[кондиционирование воздуха]; вентиляторы [части установок для 

кондиционирования воздуха]; вентиляторы бытовые электрические; вертела; 

влагопоглотители; водоспуски для туалетов; воздухоочистители для кухонь; 

газоохладители, не являющиеся частями машин; генераторы ацетиленовые; 

генераторы дыма; генераторы микропузырьков для ванн; гидранты; грелки для ног 

электрические или неэлектрические; грелки для постели; грелки для рук с USB-

питанием; грелки карманные; грелки с ручками для согревания постели; грили 

[аппараты кухонные]; дегидраторы для пищевых продуктов, электрические; 

дистилляторы; души; дым-машины; зажигалки; зажигалки газовые; запальники 



фрикционные для поджига газа; заслонки дымоходов; зольники для печей; 

испарители; йогуртницы электрические; кабины душевые; кабины передвижные для 

турецких бань; калориферы; камины комнатные; каналы дымоходные; капсулы 

кофейные, пустые, для электрических кофеварок; каркасы печные; клапаны 

воздушные неавтоматические для паровых отопительных установок; клапаны для 

регулирования уровня в резервуарах; клапаны термостатические [части 

нагревательных установок]; ковры с электрообогревом; колонны дистилляционные; 

колосники для печей; колпаки вытяжные; колпаки вытяжные лабораторные; 

кондиционеры; кондиционеры для транспортных средств; котлы газовые; котлы для 

прачечных; котлы отопительные; кофеварки электрические; краны; краны для труб 

и трубопроводов; краны-смесители для водопроводных труб; кузницы портативные; 

куски лавы, используемые в мангалах; кускусницы электрические; мангалы; 

машины для выпечки хлеба; машины для полива и орошения сельскохозяйственные; 

машины для приготовления мороженого; машины для приготовления соевого 

молока, электрические; машины электрические бытовые для приготовления пирогов 

из толченого риса; мультиварки; муфты для обогрева ног электрические; 

нагреватели для ванн; нагреватели для утюгов; нагреватели погружаемые; насадки 

для газовых горелок; насадки для кранов антиразбрызгивающие; насосы тепловые; 

носки с электрообогревом; обогреватели стекол транспортных средств; 

оборудование для бань с горячим воздухом; оборудование для ванных комнат; 

оборудование для загрузки печей; оборудование для обжиговых печей [опоры]; 

оборудование для саун; одежда с электрическим подогревом; одеяла с 

электрообогревом, за исключением медицинских; отпариватели для тканей; очаги; 

пароварки электрические; парогенераторы, за исключением частей машин; 

пастеризаторы; перколяторы для кофе электрические; печи [отопительные 

приборы]; печи канальные; печи мусоросжигательные; печи обжиговые; печи 

солнечные; печи стоматологические; писсуары, являющиеся санитарно-техническим 

оборудованием; питатели для отопительных котлов; пластины для обогрева; погреба 

винные электрические; подогреватели бутылочек с сосками электрические; 

подогреватели для аквариумов; подогреватели для чашек с USB-питанием; подушки 



с электрообогревом, за исключением медицинских; помещения стерильные 

[установки санитарные]; прессы для приготовления тортилий электрические; 

приборы водозаборные; приборы дезодорационные, за исключением 

предназначенных для личного пользования; приборы для обезвоживания пищевых 

отходов; приборы для окуривания, за исключением медицинских; приборы для 

очистки газов; приборы для очистки масел; приборы для подогрева клея; приборы 

для приготовления йогурта электрические; приборы для сушки кормов; приборы для 

фильтрования воды; приборы и машины для очистки воздуха; приборы и машины 

для производства льда; приборы и установки санитарно-технические; приборы 

отопительно-нагревательные, работающие на твердом, жидком и газообразном 

топливе; приборы отопительные электрические; приборы отопительные, 

работающие на горячем воздухе; приборы с сухим паром для ухода за лицом [сауны 

для лица]; принадлежности предохранительные для водяных или газовых приборов 

и водо- или газопроводов; принадлежности предохранительные и регулировочные 

для газовых приборов; принадлежности регулировочные для водяных или газовых 

приборов и водопроводов или газопроводов; принадлежности регулировочные и 

предохранительные для водопроводного оборудования; принадлежности 

регулировочные и предохранительные для газопроводов; пробки для радиаторов; 

прокладки водопроводных кранов; пушки тепловые; радиаторы [для отопления]; 

радиаторы центрального отопления; радиаторы электрические; раковины; 

распределители дезинфицирующих средств для туалетов; рассеиватели 

ирригационные капельные [ирригационные аксессуары]; реакторы ядерные; 

регенераторы тепла; резервуары для хранения воды под давлением; ростеры; 

самовары электрические; сиденья для туалетов; системы гидропонные; скороварки 

электрические [автоклавы]; скрубберы [части газовых установок]; стерилизаторы; 

стерилизаторы воды; стерилизаторы воздуха; сушилки для белья электрические; 

сушилки для волос; сушилки для солода; сушилки для табака; тажины 

электрические; теплообменники, за исключением частей машин; термопоты; 

термосы электрические; тостеры; трубы [части санитарно-технических систем]; 

трубы жаровые отопительных котлов; трубы отопительных котлов; туалеты 



[ватерклозеты]; туалеты передвижные; увлажнители воздуха; увлажнители для 

радиаторов центрального отопления; умывальники [части санитарно-технического 

оборудования]; унитазы для туалетов; установки водопроводные; установки для 

ванных комнат санитарно-технические; установки для кондиционирования воздуха; 

установки для обессоливания морской воды; установки для обработки ядерного 

топлива и замедлителей ядерных реакций; установки для орошения автоматические; 

установки для охлаждения табака; установки для очистки воды; установки для 

очистки сточных вод; установки для распределения воды; установки для 

фильтрования воздуха; установки для хлорирования воды в плавательных 

бассейнах; установки и аппараты вентиляционные [кондиционирование воздуха]; 

установки и аппараты вентиляционные [кондиционирование воздуха] для 

транспортных средств; установки и аппараты для умягчения воды; установки 

отопительные для транспортных средств; установки отопительные, работающие на 

горячей воде; установки полимеризационные; установки систем водоснабжения; 

установки факельные для нефтяной промышленности; устройства автоматические 

для транспортировки золы; устройства для образования вихревого движения воды; 

устройства для охлаждения воздуха; устройства фильтрационные для аквариумов; 

фильтры для кондиционирования воздуха; фильтры для питьевой воды; фитили для 

печей на жидком топливе; фонтаны; фонтаны декоративные; фонтаны шоколадные 

электрические; фритюрницы воздушные; фритюрницы электрические; фурнитура 

для печей фасонная; футеровка огнеупорная для печей; хроматографы для 

промышленных целей; чайники электрические; шиберы для регулирования тяги 

[отопление]; шкафы для дезинфекции книг». 

Знаку по международной регистрации №673987 правовая охрана 

предоставлена для следующих товаров: 

07 класс МКТУ - dishwashers; machines for washing, spinning and drying in 

combination; washing machines; ironing machines; built-over or built-under dishwashers, 

motor lawnmowers, namely electric motor lawnmowers; electric floorcare devices; 

vacuum cleaners; accessories for vacuum cleaners; suction heads for vacuum cleaners; 

steam ironing installations; electric tin openers; electric juice extractors; electric meat 



mincing machines; electric fruit presses; compact kitchen machines and/or food 

processors; electric kitchen machines and/or food processors; electric knives; mixing 

devices; electric cutters and electric shredders; stirring apparatus; rod mixers; blowers; 

electric coffee mills; electric graters; electric hand mixers; domestic electric food slicing 

devices; universal electric cutters (посудомоечные машины; комбинированные 

машины для стирки, отжима и сушки; стиральные машины; гладильные машины; 

встраиваемые посудомоечные машины, газонокосилки с электроприводом; 

электрические устройства для ухода за полом; пылесосы; аксессуары для пылесосов; 

всасывающие головки для пылесосов; паровые гладильные установки; 

электрические консервооткрыватели; электрические соковыжималки; электрические 

мясорубки; электрические прессы для фруктов; компактные кухонные машины 

и/или кухонные комбайны; электрические кухонные машины и/или кухонные 

комбайны для приготовления пищи; электрические ножи; устройства для 

смешивания; электрические резаки и электрические измельчители; устройства для 

перемешивания; стержневые миксеры; воздуходувки; электрические кофемолки; 

электрические терки; электрические ручные миксеры; бытовые электрические 

устройства для нарезки продуктов; универсальные электрические резаки); 

11 класс МКТУ - defrosting devices; ovens; cooker hoods; built-in electric cookers, 

built-in ovens, built-in refrigerators and/or built-in freezers; glass ceramic hobs and 

cooking plates; cookers; induction cookers and hobs; cooking installations; hobs; 

hotplates; microwave ovens; table microwave devices; freezers; cooling apparatus; 

refrigerators; instant water heaters; dehumidification apparatus; floor heating devices; 

hand driers; hot water storage devices; fan heaters; radiant heating devices, namely wall 

radiators and standing radiators; infrared radiators; convectors, namely wall convectors 

and standing convectors and convector strips; heat accumulator stoves; air-conditioning 

apparatus; air humidifiers; thermal solar devices, namely water warming solar devices; 

solar storage devices, namely warm water solar storage devices; boiling water supplying 

devices; heat pumps; water heaters, namely overtable und undertable water heaters; wall 

water heaters, standing water heaters, shower water heaters; egg boilers; espresso 

machines; instant hot water machines; deep fat fryers; grills; electric hair driers; yoghurt 



preparing apparatus; coffee machines; electric cooking pans; toasters; waffle irons; electric 

warming plates; electric kettles; raclette devices; sheathed electric heating elements; spin 

driers, tumbledryers (устройства для размораживания; духовые шкафы; кухонные 

вытяжки; встраиваемые электрические плиты, встраиваемые духовые шкафы, 

встраиваемые холодильники и/или встраиваемые морозильные камеры; 

стеклокерамические плиты и варочные поверхности; духовые шкафы; 

индукционные плиты и варочное оборудование; варочные панели; конфорки; 

настольные микроволновые печи; морозильные камеры; охлаждающие устройства; 

холодильники; водонагреватели мгновенного действия; устройства для осушения 

воздуха; устройства для подогрева пола; сушилки для рук; устройства для 

накопления горячей воды; тепловентиляторы; устройства для отопления, а именно 

настенные радиаторы и стационарные радиаторы; инфракрасные излучатели; 

конвекторы, а именно настенные конвекторы и стационарные конвекторы и 

конвекторные ленты; печи-аккумуляторы тепла; кондиционеры-устройства 

кондиционирования; увлажнители воздуха; тепловые солнечные устройства, а 

именно устройства для подогрева воды; солнечные аккумуляторы, а именно 

устройства для хранения теплой воды; устройства для подачи кипящей воды; 

тепловые насосы; водонагреватели, а именно настольные и нижние 

водонагреватели; настенные водонагреватели, стоячие водонагреватели, 

водонагреватели для душа). 

Заявитель не оспаривает однородность товаров 07, 11 классов МКТУ, 

представленных в перечнях заявленного обозначения и противопоставленных 

товарных знаков, которые совпадают по роду/виду, назначению, кругу 

потребителей, местам реализации (представляют собой машины и аппараты 

электрические бытового назначения, устройства и установки для отопления, 

охлаждения, получения пара, приготовления пищи, сушки, вентиляции и пр.).  

Необходимо отметить, что на предмет однородности исследуется не 

фактическая деятельность заявителя и правообладателей противопоставленных 

товарных знаков, а товары, представленные в перечнях сопоставляемых средств 

индивидуализации. 



 

Установленная высокая степень сходства заявленного обозначения и 

товарного знака по свидетельству №886424, знаков по международным 

регистрациям №673987, №1386090, с учетом однородности товаров 07, 11 классов 

МКТУ, представленных в их перечнях, свидетельствует о невозможности 

регистрации заявленного обозначения в отношении испрашиваемого перечня 

товаров, поскольку оно не соответствует для товаров 07, 11 классов МКТУ                    

пункту 6 статьи 1483 Кодекса. 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 08.05.2024, 

оставить в силе решение Роспатента от 10.01.2024. 


